
949 B 
C O S T R U Z I O N I 

RAPPORTO 
délia Cornlmïïeisione délia Legislazione 

sul iméeëalggio 28 marzo 1961 del Consiglio di Stalto 
contìernenite la nuova legge sulla delimitazione delle alcque pulyMiòhe 

e la protezione delle rive dei l'aghi 

(del 25 o t tobre 1961) 

I l messaggio de l Consigl io d i S ta to spiega esaurientemente g l i scopi e le ca
ra t t e r i s t i che de l nuovo disegno d i legge. L a Commissione de l la Legislazione i n 
occasione d e l sopra l luoghi esper i t i sul le r ive d e l Ceresio e d e l Verbano s i è con
v i n t a de l ia n e c e s s i t à d i appor ta re u n a nuova regolamentazione ne l la m a t e r i a i n 
oggetto e i n seguito a de t tag l ia te discussioni h a f o n d a m e n t a l m e n t e approva to 
tu t t d i p r i n c i p i ado t t a t i d a l Consigl io d i Sta to . 

V a r i l eva to che con t r a r i amen te a u n a p r i m a e r r a t a impressione l a nuova 
legge giunge tempest iva a po r re a rg ine a d abusi che s i sono invero v e r i f i c a t i i n 
passato, m a n o n i n misu ra ta le d a f a r r i tenere per sempre pregiudicate le nostre 
r i v e de i l agh i . 

E ' opportuno q u i osservare che l a f u t u r a emanazione d i p l a n i r ego la to r i v a r r à 
quale indispensabile integrazione de l la presente opera legis lat iva. 

•Le m o d i f i c h e e le aggiunte appor ta te da l l a Commissione de l la Legislazione 
concernono quest ioni m a r g i n a l i e sono mo t iva t e ne l commen to che segue. 

Ad art. 1 

S i deve qu i osservare che l ' a f f e rmaz ione apparentemente peren tor ia secondo 
c u i i l a g h i eono cose d i d o m i n i o pubbl ico va in tensa ne l senso che r i m a n e p e r ò 
r i a tu ra lmen te r i se rva ta l a f a c o l t à d i dare l a p rova de l la p r o p r i e t à p r i v a t a con
f o r m e m e n t e , a l l e n o r m e d e l CCS e a l l a g iur isprudenza de l T r i b u n a l e federale 
p r o l a t a i n proposi to . 

Ad art. 6 

Questo a r t ico lo è stato previs to i n n a n z i t u t t o per l a ragione che s i è vo lu to 
precisare l a p o r t a t a de l l ' a r t . 1. I n secondo luogo s i son vo lu te appl icare le res t r i 
z ion i de l la presente legge anche a i l a g h i p r i v a t i , a n c o r c h é r i s u l t i che 1 l a g h i p r i 
v a t i d i maggior impor tanza (Or ig l i o e Muzzano) siano g i à sot toposti a u n a p a r t i 
colare protezione, per di m o t i v o che essa protezione dipende da rego lament i che 
esulano d a l l a competenza legis la t iva de l Cantone e che i n f u t u r o potrebbero per 
avven tu ra esser m o d i f i c a t i o abrogat i . 

Ad art. 7 (6 de l p r . d e l Consiglio d i Stato) 

A l secando capoverso è s ta ta inse r i t a l a precisazione « a l l ' en t r a t a i n v igore 
de l la presente legge > per ev i ta re che l a n o r m a venga i n f u t u r o elusa c o n l a 
donazione d i strisele d i t e r reno a l f i n i per esempio de l la costruzione d i s t rade 
consor t i l i che perseguirebbero i l solo scopo d i so t t r a r r e u n a d e t e r m i n a t a area 
al le r e s t r i z ion i edi l iz ie previste da l l a legge. 

Ad art. 8 (7 de l p r . de l Consigl io d i S ta to ) 

(La Comrnisslone h a ritenuto che, l 'altezza de l m u r i , c in te e s iepi debba essere 
regola ta I n modo esauriente i n u n a r t i co lo a s è s tante è c ioè n o n solo per i l caso 
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i n c u i le c in t e vengano costrui te a meno d i 4 m . d a l c ig l io stradale. D a l l ' a r t . 7 
è s tato pe r t an to t o l t o qualsiasi cenno a m u r i o c inte . L a regolamentazione i v i 
prev is ta è s ta ta r i m a n d a t a a l l ' a r t . 16 che t r a t t a i n generale delle opere d i c in ta . 

Ad art. 9 (8 de l p r . de l Consiglio d i S ta to) 

L a Commissione h a «ri tenuto che o l t r e l a l i nea d i a r r e t r amen to n o n s i pos
sono eseguire cos t ruz ioni i n senso l a t o e q u i n d i nemmeno quelle nuove sistema
zioni de l terreno che rappresentano u n a m o d i f i c a sostanziale de l la s t r u t t u r a 
na tu ra le de l la r i v a . Evidentemente q u i dev'essere concesso a l D i p a r t i m e n t o co
s t ruz ion i i l potere discrezionale d i d e f i n i r e caso per caso qua l i sono i l i m i t i che 
n o n possono essere oltrepassat i e d i permet tere , laddove appaia necessario e s o 
p r a t t u t t o dove l a r i v a a l lo s ta to na tu ra l e n o n abbia nessun pregio estetico, u n a 
nuova sistemazione de l terreno median te l a fo rmaz ione d i t e r r ap i en i o d i m a n u 
f a t t i . L à collaborazione del la Commissione delle bellezze n a t u r a l i s a r à a t a l p r o 
posi to m o l t o preziosa. 

Per togl iere ogn i possibile equivoco ne l l ' in te rpre taz ione del presente a r t ico lo 
' l a Commissione osserva che n e l calcolare le distanze s i deve computare anche 

l a p r o f o n d i t à d i eventual i strisele d i te r reno appa r t enen t i a l lo Stato, ad a l t r i e n t i 
p u b b l i c i o d a p r i v a t i , che dovessero esser s i tua te t r a l a l inea bianca ed i l f ondo 
sul quale d o v r à sorgere l a costruzione. 

Ad art. 10 (9 de l p r . de l Consiglio d i S ta to) 

L a dizione « c o s t r u z i o n i a l a g o » è s ta ta sos t i tu i ta con u n a de f in iz ione p i ù 
' ch i a r a e a t t a a togl iere ogn i equivoco e a s ign i f i ca re che l a por ta ta dello stesso 

' a r t i co lo s i r i f e r i sce a t u t t e le cos t ruz ion i che sorgeranno nel la zona p r o t e t t a 
come a l l ' a r t . 7 del la legge. 

A l secondo capoverso è s ta ta agg iun ta u n a n o r m a de l seguente tenore : « A l 
l ' i n t e rno d e l medesimo f o n d o le cos t ruzioni dovranno avere u n a dis tanza m i n i m a 

I :di 10 m . l ' una d a l l ' a l t r a » . 

L a Commissione h a r i t e n u t o i n f a t t i che l'esigenza d i mantenere le costru-
'- z ion i a distanza d i a lmeno 10 m . l ' una d a l l ' a l t r a è g i u s t i f i c a t a n o n solo ne i rap-
: p o r t i d i v i c ina to m a anche ne l l ' amb i to d i u n medesimo f o n d o . I n e f f e t t i ta le 
esigenza s i basa n o n solo su considerazioni d i tu te la de l la p r o p r i e t à p r i v a t a , m a 

. •• sop ra t tu t to su m o t i v i d i interesse pubbl ico . 

. Ad art. 11 (10 del p r . de l Consigl io dd Sta to) 

Per m i g l i o r chiarezza sono state appor ta te le seguenti m o d i f i c h e : 

'" L a l e t t . a ) de l terzo cpv. v i e n sos t i tu i ta con : « 12 % se l a costruzione oltrepassa 
1 per 1 m . o p i ù i l l ive l lo s tradale ». 

, L a l e t t . b) de l terzo cpv. v i e n sos t i tu i ta con : « 16 % se l a costruzione oltrepassa 
,- i l l i v e l l o s tradale per meno d i 1 m . ». 

Ad art. 12 

Per u n a ragione d i sicurezza g iu r id i ca l a Commissione h a r i t e n u t o che l'as
soggettamento d i u n de te rmina to f o n d o a u n indice d i occupazione i n seguito 
a l l ' avvenuta costruzione debba essere menzionato a regis t ro f o n d i a r i o . Questa 
esigenza s i palesa sopra t tu t to indispensabile i n considerazione d e l l ' u l t i m o cpv. 
de l l ' a r t . 11 (10 de l pr . de l Consiglio d i S t a to ) , i n c u i è de t to che l a superf ic ie 
residua, anche i n caso d i f r az ionamen to , i n quanto soggetta a l l ' indice d i cu i s o 
pra , n o n è p i ù computabi le per a l t r e cost ruzioni . Sarebbe i n f a t t i possibile che 
terz i i n buona fede acquist ino da c h i h a g i à cos t ru i to sul p r o p r i o f o n d o uno scor
poro d e l f o n d o stesso nel l ' e r ronea credenza d i po terne u s u f r u i r e come te r reno 
da costruzione quale pa r t i ce l l a a sè s tante o aggiungendolo a u n te r reno g i à i n 
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l o r o p r o p r i e t à . E ' b e n s ì vero che l ' ignoranza del la legge n o n rappresenta u n a 
va l ida giust i f icazione. S i deve p e r ò tener conto d i quel la che è l a r e a l t à quo t i 
d i ana e c ioè de l la circostanza per c u i la maggior par te de i c i t t a d i n i I g n o r a n o l a 
precisa p o r t a t a delle disposizioni d i una legge. 

Per quel che concerne quei f o n d i che n o n sono I s c r i t t i a- Registro f o n d i a r i o 
d e f i n i t i v o è s ta ta previs ta u n a n o r m a ident ica a quel la che è s ta ta f o r m u l a t a 
a l l ' a r t . 11 de l la legge cantonale d i applicazione del la legge federa le sul le s t rade 
nazional i , r e la t ivamente a l la menzione del la restr izione del la p r o p r i e t à de r ivan te 
dag l i a l l i neamen t i . 

Ad art. 14 (12 del p r . de l Consiglio d i S ta to ) 

L a Commissione h a ritenuto d i completare questo a r t i co lo con u n secondo 
cpv. de l seguente tenore : « Resta espressamente r iservato l ' a r t . 23 del la presente 
legge ». 

E ' pac i f i co che l ' a r t . 23 p o t r à t rovare appl icazione anche i n a l t r i casi : è p e r ò ' 
ch iaro che i l caso p i ù f requente s a r à appun to quello rappresenta to dal le res t r i 
z ion i previste da l l ' a r t . 14. Per questa ragione si è r i t enu to oppor tuno d i a t t i r a r e / 
pa r t i co la rmente I n questa sede l 'at tenzione de l c i t t ad ino sul la circostanza p e r 
cu i , laddove dovessero ve r i f i c a r s i i presuppost i d i u n a espropriazione mate r ia l? , 
n o n s a r à negata a l p ropr i e t a r io u n a giusta i n d e n n i t à . 

Ad art. 16 

Q u i è s ta ta previs ta u n a n o r m a generale per le c in te (compresi i m u r i ) e l a . . 
siepi. L a Commissione h a i n f a t t i r i t e n u t o che sussiste l'esigenza d i mantenere l e 
c in te a un'al tezza ragionevole n o n solo verso s t rada (come previs to d a l l ' a r t . 4 
del pr . de l Consigl io d i Sta to) m a anche verso lago e verso 1 f o n d i v i c i n i . ' 

L 'a l tezza è s ta ta f i s sa ta u n i f o r m e m e n t e i n m . 1,20. 

Per quel che concerne l a distanza d a l c ig l io s tradale l a • Commissione h a 
previs to l a seguente regolamentazione : 

I l p rop r i e t a r io che v u o l erigere u n a c i n t a con l a garanzia d i po t e r l a man te 
nere o quanto meno d i r icevere u n ' I n d e n n i t à i n caso d i espropriazione, deve r i 
spettare l a distanza d i m . 4 d a l c ig l io s t radale . 

A l t r i m e n t i è da ta l a p o s s i b i l i t à d i erigere l a c i n t a en t ro l a s t r iscia de l 4 nx, 
o anche a con f ine con i l c ig l io s tradale con la restr iz ione p e r ò che i n c a i o d i 
realizzazione d i opere pubbl iche p o t r à esser o rd ina t a l ' Immed ia t a demol iz ione 
del la c i n t a senza l a corresponsione d i u n a qualsiasi i n d e n n i t à . 

S i t r a t t a d i u n precar io « su i generis » che si f o n d a d i r e t t amen te s u l l a legge 
e n o n su d i una convenzione. L 'autor izzazione del D i p a r t i m e n t o a v r à q u i n d i u n 
aspetto meramente f o r m a l e ; I n a l t re parole a v r à u n va lore d i c h i a r a t i v o e n o n 
cos t i tu t ivo . A d i f f e r enza degli a l t r i p r eca r i questa concessione legale n o n è sot
toposta a t e r m i n e e non p o t r à esser revocata a p i ac imen to m a esclusivamente a 
dipendenza della realizzazione d i opere pubbl iche . 

Ad art. 18 (15 de l p r . de l Consiglio d i Sta to) 

A l l o scopo d i tu te lare l a buona fede d i eventua l i acqu i r en t i e d i I m p e d i r e 
speculazioni si è previs to che le deroghe concesse per opere d l Interesse p ù b b l i c o 
e tu r i s t i co generale devono essere accompagnate d a l l a cost i tuzione d ì u n a ser
v i t ù d i l imi t az ione del la f a c o l t à d i destinazione. 

Ad art. 20 (17 de l p r . del Consiglio d i S ta to) 

L a Commissione h a r i t enu to oppor tuno Inserire u n a n o r m a d i . cara t te re 
t r a n s i t o r i o per quel che concerne le approvaz ioni d a t é I n precedenza d a l D i p a r t i 
m e n t o costruzioni . 
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Ad art. 21 (18 de l p r . de l Consigl io d i S ta to) 

: ; A l l ' a r t . 21 sono state appor ta te alcune m o d i f i c h e . I n n a n z i t u t t o si è previsto, 
pe r svel t i re le cose, che le procedure d i approvazione seguite da u n la to d a l l ' A u 
t o r i t à comunale e d a l l ' a l t r o d a l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche costruzioni , deb
bano seguire i l l o ro corso para l le lamente e n o n l 'una dopo l ' a l t r a . 

I n o l t r e s i è precisato che i l d i r i t t o d i r icorso a l Consigl io d i S ta to compete 
a g l i stessi c i t t a d i n i cu i è r i servata la f a c o l t à d i appello a n o r m a della legge edi
l i z i a cantonale. 

A f f i n c h è p e r ò g l i eventual i r i c o r r e n t i possano essere I n grado d i tu te lare i 
l o r o d i r i t t i d i n a t u r a anche solo Ideale, necessariamente si è dovuta prevedere 
"una pubblicazione del la decisione emanata da l D i p a r t i m e n t o cost ruzioni , pubbl i 
c a t o n e che d o v r à esser f a t t a a l l ' a lbo comunale del luogo ove t rovas i i l f o n d o 
interessato. 

E ' inteso che le decisioni mot iva te del D i p a r t i m e n t o dovranno essere deposte, 
contemporaneamente a l la pubblicazione del l 'es trat to della decisione, presso l a 
'Cancel ler ia comunale , a f f i n c h è qualsiasi interessato ne possa prendere visione. 

]' I n f i n e è s tato previsto u n t e rmine per l 'emanazione del la decisione da pa r t e 
del D i p a r t i m e n t o . 

Ài art. 22 (20 del p r . del Consiglio d i Sta to) 

A l capoverso secondo 11 t e r m i n e è stato m o d i f i c a t o I n t r e mes i per r imane re 
I n consonanza con quanto previs to d a l codice civi le per l ' iscrizione della ipoteca 
legale degl i a r t i g i a n i . 

81 è p e r ò prevista a l t è r z o capoverso la f a c o l t à dello S ta to d i ottenere u n a 
i sc r iz ione : p r o v v i s ò r i a che proroga a l massimo per u n anno i l t e rmine u t i l e per 
o t t e n é r e l ' Iscrizione d e f i n i t i v a . 

Ad art. 23 (21 del p r . del Consiglio d i Stato) 

•i L a Commissione h a r i t e n u t o d i m o d i f i c a r e l a dizione del la p r i m a f rase del
l ' a r t . 23. I n r e a l t à le « conseguenze » d e r i v a n t i dalle res t r i z ion i sancite da l la legge 
sono quasi sempre u g u a l i a que l l i d i una espropriazione. Le circostanze che f a n n o 
r ipprrere g l i es t remi dell 'espropriazione mater ia le — a mente del la g iur isprudenza 
del T F — si i n d i v i d u a n o si anche nelle « conseguenze », m a sopra t tu t to nei m o 
t l v i , ne l la « r a t i o l e g i s » che sta a l l a base delle res t r i z ion i della p r o p r i e t à . 

,; E ' vero che ne l la legge cantonale d i applicazione della legge federale sulle 
s trade naz iona l i è s ta to inser i to u n ar t icolo ident ico a l l ' a r t . 21 del proget to del 
Consigl io d i Sta to . S i deve p e r ò r i levare che le fa t t ispecie sono leggermente d i 
verse. I n f a t t i c h i h a l a sventura d i vedersi inser i to u n suo fondo nel la zona d i 
r i spe t to delle strade naz iona l i deve impu ta r e i l pregiudiz io che subisce a u n a 
decisione a r b i t r a r i a d e l l ' A u t o r i t à esecutiva che ha s t ab i l i to i l t racc ia to del la 
s t rada nazionale i n u n a zona p iu t tos to che i n un ' a l t r a . 

< , C h i invece è p ropr i e t a r io d i u n fondo a lago v ien sottoposto a una regola
mentazione che vale per t u t t e le r ive dei l agh i e per t u t t i i p r o p r i e t a r i che si 
t rovano : i n u n a precisa condizione de te rmina ta da l la n a t u r a preesistente a qual
siasi legge. 

i n . . a l t r e parole 11 T F potrebbe essere indo t to da l testo de l l ' a r t . 21 del 
proget to de l Consiglio d i Sta to a dare — nel caso specifico — una por ta ta p i ù 
Jeatèsa a l l a g iur isprudenza f i n o r a p ro la ta i n tema d i espropriazione mate r ia le e 
d i garanzia cost i tuzionale della p r o p r i e t à . 

! S i è pe r t an to sos t i tu i ta ne l 1. cpv. de l l ' a r t . 21 del proget to del Consiglio d i 
S t a t o l a f rase : 

« se ne der ivano conseguenze ugua l i a quelle d i un'espropriazione » 
con l ' a l t r a : 
« s e r i co r rono g l i es t remi d i un'espropriazione d i f a t t o » . 
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E ' stato usato i l t e r m i n e « e s p r o p r i a z i o n e d i f a t t o » p o i c h é cosi è s tata ' ' t rar 
dot ta i n i t a l i ano da l l a Cancel ler ia del T r i b u n a l e federale l'espressione, tedesca 
« m a t e r i e l l e E n t e i g n u n g » ( R U 84 I 168). ' : : 

I n o l t r e l a Commissione ha previsto u n t e r m i n e legale massimo en t ro i l quale 
le pretese d i i n d e n n i t à possono e devono esser f a t t e valere. ••''•- < 

I n Commissione sono sorte discussioni c i rca l ' o p p o r t u n i t à d i demandare a l 
giudice c iv i le ovvero a u n a un ica e speciale Commissione d i s t ima l a deci6ibr\è 
c i rca i l ve r i f i c a r s i degli es t remi dell 'espropriazione d i f a t t o . I n e f f e t t i , a d i f f e * 
renza delle solite procedure d i espropriazione, si po r ranno ne l caso de l l ' a r t . 23 
quest ioni g iu r id iche d i f f i c i l i e delicate e d o v r à a l t r e s ì f o r m a r s i u n a g i u r l s p n l d e n z à 
u n i f o r m e e costante, idonea a regolare esaurientemente u n a si complessa m a t e r i a . 

L a Commissione h a p e r ò r i t e n u t o d i r i m a n d a r e l a questione a l m o m e n t o i n 
c u i si p o r r à m a n o al l 'auspicata revisione del la legge cantonale d i e s p r o p r l a z i o n é 
del 1940. 

V a q u i pu re r i l eva to che le n o r m e p rocedura l i d i quel la legge n o n s a r anno l e 
p i ù idonee per d i sc ip l inare l a p rocedura d i cognizione del le pretese d ' i n d e n n i t à 
previste da l l ' a r t . 23. 

Ad art. 24 ( a r t . 22 del p r . del Consiglio d i Sta to) 

L a Commissione h a r i t e n u t o d i abrogare l a deroga previs ta d a l Cons ig l io d i , 
S ta to a l secondo capoverso sop ra t tu t t o considerato che i l valore d e l l l n d è n n i t à . 
preso come l i m i t e è quello de l l ' o f f e r t a , che p u ò d i f f e r i r e sostanzialmente dal 
valore reale. • '' 

Ad art. 25 ( a r t . 23 del p r . del Consiglio d i S ta to) 

Valgono qu i i n r i f e r i m e n t o a i capoversi terzo e qua r to le stesse considero ' 
z ioni f a t t e « supra » ad a r t . 22. 

Ad art. 27 (a r t . 25 del p r . del Consiglio d i S ta to) - : I • 

E ' stato inser i to ne l l ' a r t i co lo l 'agget t ivo « abusive » i n c o n f o r m i t à a l l a , n ò t a 
esplicat iva del la n o r m a , che t rovas i ne l messaggio de l Consigl io d i S ta to . 

Ad art. 29 

L a Commissione ha vo lu to a t tenuare l a r i g i d i t à delle n o n n e degl i a r t . 27, 'e 
28 (25 e 26 del pr . del Consiglio d i Sta to) col prevedere la p o s s i b i l i t à d i f a r so
spendere l ' e s e c u t i v i t à degli o r d i n i d i r imozione del Consigl io d i S ta to , facendo 
contemporaneamente decidere da l giudice c iv i le le c o n t r o v è r s i e che potrebbero 
pors i a dipendenza d i contestazioni c i rca l a p r o p r i e t à de l te r reno o I n seguito 
al l 'opposizione d i d i r i t t i acquis i t i . 

L a Commissione n o n ha p o t u t o specif icare qua l i sono I casi d i prescrizione 
del la violazione delle leggi v i g e n t i a l ' m o m e n t o del la costruzione delle opere, at
t e s o c h é tale p rob lema n o n p u ò evidentemente essere r i so l to ne l la presente legge. 
Se le leggi che ent rano i n considerazione fossero s i len t i a l proposi to s a r à com; 
p l t o del giudice d i decidere I n base a l la d o t t r i n a e a i p r i n c i p i genera l i d i d i r i t t o 
a m m i n i s t r a t i v o . Potrebbe sembrare cosa s t rana che 11 giudice c iv i le sia ch i ama to 
a decidere quest ioni a t t i n e n t i a l d i r i t t o a m m i n i s t r a t i v o . S e n n o n c h é va osservato, 
che g i à oggi a l giudice c iv i le incombe i n t a l u n i casi l a cognizione d i o ^ e è S p n l d i 
d i r i t t o a m m i n i s t r a t i v o . B a s t i pensare ad esemplo che i l giudice i n sede d i proce
d u r a d i r ige t to d'opposizione a dipendenza d i pretese d i n a t u r a t r i b u t a r l a deve 
decidere quale prescrizione si appl ica i n base a u n a de t e rmina ta legge f i sca le . 

Ad art. 30 ( a r t . 19 del p r . del Consiglio d i Sta to) 

L a Commissione h a r i t e n u t o oppor tuno prescrivere l a menzione de i p reca r i 
a regis t ro f o n d i a r i o a t u t e l a della sicurezza g iu r id i ca nel le t r ansaz ion i i m m o b i l i a r i . 
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L a Commissione h a p o i esaminato l a pos s ib i l i t à d i inserire I n questo ar t icolo 
l ' i s t i tuz ione d i u n f o n d o in iz ia le — destinato agl i scopi p rev i s t i a l l 'o t tavo capo
verso — med ian te lo s tanziamento d i u n credi to s t raordinar io . S i è po i deciso 
d i raccomandare a l Consigl io d i S ta to d i provvedere a ta le i s t i tuz ione con u n 
a l t r o decreto. 

L a Commissione raccomanda i n o l t r e a l Consiglio d i S ta to d i aver par t ico
lare r i g u a r d o ne l l ' ambi to de l la sistemazione d i f o n d i sulle r ive dei l a g h i al le 
passeggiate a lago (vedasi a d esemplo l a r i v a f r a Mel ide e Paradiso) . 

Per le considerazioni che precedono l a Commissione propone d i accettare, 
c o n le m o d i f i c h e e le aggiunte d a essa appor ta te , i l seguente 

Disegno d i 

L E G G E 
Bulla d e l i m i t a z i o n e d ' e l l e a c q u e p u b b l i c h e 

e l a p r o t e z i o n e d e l l e r i v e d e i laghi 

(del . . .) 

I l G r a n Consigl io 
.' • > , . de l la Repubbl ica e Cantone de l T i c i n o 

vis to i l messaggio 23 marzo 1961 n . 949 de l Consiglio d i Sta to , 

d e c r e t a : 

Cose di dominio 
pubblico : 
A. Loghi 

Limite 
del.dominlo 
pubblico 
(riva bianca) 

V Terreni 
•' ' Ut miòvà : ' 
oforrnaziorio 

. « : : ! • !•:•: '• . ' . 

. C ! : . : : . . ; . . 

.iV.:;ii(!;n-

A r t . 1 

I l a g h i sono cose d i d o m i n i o pubbl ico e d i p r o p r i e t à de l lo 
S ta to g ius ta g l i a r t i c o l i 664 del Codice c iv i le svizzero e 99 del la 
legge d i applicazione e complemento. N e i p i a n i ca tas ta l i e coro
g r a f i c i vengono i s c r i t t i con u n a l inea corr ispondente a l l ive l lo 
medio del lo specchio d'acqua de te rmina to d a l Servizio federale 
delle acque. 

A r t . 2 

I I l i m i t e de l d o m i n i o pubbl ico è de t e rmina to da l l i ve l lo medio 
del lo specchio d'acqua, a meno che da segni ev ident i d i conf ine 
o da a l t r i e lementi d i p rova si possa desumere che s i estende 
ol t re ta le l ive l lo . 

L a r i v a bianca appart iene i n ogn i caso a l d o m i n i o pubbl ico. 

I n sede d i raggruppamento de i t e r r e n i o d i misurazione cata
stale, le operazioni d i demarcazione de l d o m i n i o pubbl ico avven
gono i n concorso con i l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche cos t ruz ioni 
( s ez ióne acque) . 

A r t . 3 

I t e r r e n i d i nuova fo rmaz ione i n d i c a t i da l l ' a r t . 659 Codice 
c iv i le svizzero sono d i d o m i n i o pubblico, e q u i n d i d i p r o p r i e t à 
de l lo Sta to . Salvo consenso de l Consiglio d i S ta to è v i e t a t a l a 
f o r m a z i o n e a r t i f i c i a l e d i n u o v i t e r ren i . 

A r t . 4 

. , L e acque pubbl iche , le r i v e bianche e i t e r r e n i d i nuova f o r -
, inazione sono d i uso comune. 
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A r t . 5 

Sul l 'area d l d o m i n i o pubbl ico è vietato erigere cos t ruzioni o 
a l te rare lo s ta to de l te r reno specialmente con cinte o siepi che 
i n t e r r o m p a n o 11 t r ans i to . 

I l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche cost ruzioni p u ò concedere, 
sull 'area d i d o m i n i o pubbl ico, opere l acus t r i ( p o n t i l i , boe) e a l t r e 
cos t ruzioni m o b i l i a r i . 

Sono r iservate le eccezioni previste dag l i a r t i c o l i 13 e 18. 

Divieto di ' 
costruirà sulla 7 
area di dominio 
pubblicò 

A r t , 6 

L e res t r i z ion i della presente legge s i appl icano i n uguale m i 
sura anche a i l a g h i n a t u r a l i d i cu i fosse p rova ta l a p r o p r i e t à 
p r i v a t a i n deroga a l la presunzione de l l ' a r t . 1. 

R i m a n e r iservata per quest i l a g h i l 'appl icazione d i n o r m e p i ù 
r e s t r i t t i ve d e r i v a n t i da a l t r a regolamentazione. 

Restrizioni 
della proprietà 
privata 

' A r t . 7 

L e res t r iz ion i de l la presente legge sono app l i cab i l i n o n o l t r e A. Zona protetta 
i l l i m i t e d i 80 m e t r i d a l l i ve l lo medio del lago. 

Ove esista, a l l ' en t r a t a i n vigore del la presente legge, u n a 
s t rada cantonale, comunale o consort i le en t ro t a l e l i m i t e , le re
s t r i z ion i sono app l i cab i l i solo al l 'area compresa f r a s t rada e lago. 

A r t . 8 

E ' v ie ta ta qualsiasi costruzione en t ro una dis tanza d i m . 4 B. 
d a l c ig l io delle strade can tona l i , c o m u n a l i o consor t i l i . 

n D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche cos t ruz ion i p u ò autorizzare 
a meno d i 4 m e t r i accessi e piazzal i d i posteggio. E ' r i serva to 
l ' a r t . 13 cpv. 1. 

L e autor izzazioni d i c u i sopra sono revocabi l i senza com
penso i n caso d i realizzazione d i opere pubbl iche . 

Distanza 
verso strada 

A r t . 9 

4 Sono vietate le costruzioni o l t re l a l inea d i a r r e t r amen to , 
de te rmina ta su l p l a n i i n funz ione de l l adistanza t r a l i ve l lo med io 
e c ig l io stradale, secondo le seguenti regole : 

a) per distanze I n f e r i o r i od u g u a l i a 30 m e t r i , a 5 m e t r i d a l 
l ive l lo medio; 

b) per distanze da 30 e 60 m e t r i , a 5 m e t r i + 50 c m . per o g n i 
me t ro d i maggior dis tanza; 

c) per distanze super ior i a 60 m e t r i , a 20 m e t r i d a l l i ve l lo medio : 

O l t r e l a l inea d i a r re t r amento è pure v ie ta ta ogni nuova 
sistemazione del ter reno che m o d i f i c h i sostanzialmente l a s t ru t 
t u r a na tu ra le de l la r i v a . 

C . Distonze 
verso lago 

A r t . 10 

L e cost ruzioni ne l la zona p ro t e t t a devono avere una d is tanza 
m i n i m a d i m . 5 da l conf ine con i l f o n d o v i c i n ò . 

A l l ' i n t e r n o de l medesimo fondo le cos t ruz ioni dov ranno avere 
ur ia distanza m i n i m a d i 10 m . l 'una da l l ' a l t r a . 

D. Distanze 
1 Verso II f o n d ò 
vicino 
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E. Indice di 
occupazione 
e a l t é z z e 

F. Menzione a 
R.F. dell'as
soggetta
mento 

Darsene 

Casi particolari 

A r t . 11 

Ove non esiste s t rada le costruzioni avranno un'altezza mas
s ima d i 10 m e t r i e n o n p o t r a n n o occupare p i ù del 20 % della su
per f i c ie del f o n d o . 

Ove l a s t rada è s i tua ta a un'al tezza d i 8 m e t r i o p i ù da l l i -
avello medio le costruzioni n o n devono sorpassare i l l ive l lo stra
dale con nessun corpo; possono avere un'altezza massima d i 
10 m . , con indice d i occupazione del 2 0 % . 

' Ove l a strada è s i tua ta a un'al tezza i n f e r i o r e ag l i 8 m . d a l 
l ive l lo medio le cos t ruz ioni av ranno un'al tezza massima d i 8 m . 
con i seguenti i n d i c i d i occupazione : 

a ) 12 % se l a costruzione oltrepassa per 1 m . o p i ù i l l ive l lo 
s t radale; 

b ) 16 % se l a costruzione oltrepassa i l l i ve l lo s t radale per meno 
d i 1 m e t r o ; 

c) 20 % se la costruzione n o n oltrepassa i l l i ve l lo s tradale. 

L'al tezza viene m i s u r a t a sul la f acc i a t a a lago I n corr ispon

denza dell'asse del la costruzione. 
N e l computo del l ' indice d i occupazione s i deve tener conto 

delle cos t ruzioni esistenti . 

L a superf ic ie residua, anche i n caso d i f r az ionamen to , i n 
quanto soggetta' a l l ' indice d i c u i sopra, n o n è p i ù computab i le 
per a l t r e costruzioni . 

A r t . 12 

I l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche cost ruzioni deve provvedere 
a f a r iscrivere a Registro f o n d i a r i o la menzione che l ' i n t e ro f o n d o 
è s ta to assoggettato a u n indice d i occupazione i n seguito a l 
l 'avvenuta edif icazione. 

Per 1 C o m u n i n e l qua l i n o n è ancora i n t rodo t t o i l registro 
f o n d i a r i o d e f i n i t i v o questa menzione d o v r à , per cu ra degl i u f f i c i 
r eg i s t r i , essere immed ia t amen te n o t i f i c a t a a l l a Cancel ler ia co
m u n a l e interessata, r i spe t t ivamente a l geometra incar ica to de l 
raggruppamento , p e r c h è sia i s c r i t t a neg l i e s t r a t t i censuari . 

A r t . 13 

I l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche cos t ruz ioni p u ò autorizzare 
su area p r i v a t a , r i spe t t ivamente concedere sul domin io pubbl ico, 
la costruzione d i darsene ad una dis tanza i n f e r i o r e d i m . 4 d a l l a 
s t rada e n o n o l t re i l l ive l lo medio. N o n è permessa p i ù d i u n a 
darsena per ogni casa d'abitazione. Su i f o n d i a lago n o n e d i f i 
c a t i n o n p u ò essere permessa p i ù d i u n a darsena per ogn i 15 m . 
d i f r o n t e del f o n d o stesso, misu ra to i n l inea r e t t a t r a 1 due ter
m i n i es t remi verso lago. 

I l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche cost ruzioni provvede a d assi
curare i l l ibero t r ans i to lungo l a r i v a de l lago. 

A r t . 14 

I l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche costruzioni per assicurare l a 
v i s ta d e l lago p u ò r i f i u t a r e l 'approvazione de l p r o g e t t i che, pure 
r i spe t tando le r e s t r i z ion i degl i a r t i co l i precedenti , prevedessero 
cos t ruz ion i cos t i tuen t i u n eccessivo schermo verso 11 lago oppure 
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sporgent i o l t re l a s t rada i n p u n t i d i par t ico la re pregio pano

ramico . 

Resta espressamente r iservato l ' a r t . 23 del la presente legge. 

A r t . 15 

Sono vie ta te le p i a n t a g i o n i che tolgono la v is ta t r a l a s t rada Piantagioni 
e 11 lago. 

A r t . 18 

Cin te e siepi verso lago, verso s t rada o t r a f o n d i c o n t i g u i Opere di cinta 
n o n possono superare l 'altezza d i m . 1,20 d a l suolo e devono avere 
u n a dis tanza d i m . 4 da l c igl io delle strade can tona l i , c o m u n a l i e 
conso r t i l i e d i m . 5 dal l ive l lo medio del lago. 

I l p rop r i e t a r io p o t r à , a t i t o l o precar io e p rev ia autorizza
zione del D i p a r t i m e n t o , erigere c in te o siepi d i altezza n o n supe
r io re a m . 1,20 d a l l i ve l lo stradale en t ro l a s t r iscia d i 4 m e t r i 
d a l c ig l io delle strade can tona l i e anche a conf ine del c ig l io stesso. 

L e autor izzazioni d i cu i sopra sono revocabi l i senza com
penso i n caso d i realizzazione d i opere pubbl iche . 

A r t . 17 

Restano i n ogn i caso r iservate le disposizioni I ne r en t i l a Restrizioni 
protezione delle bellezze n a t u r a l i de l paesaggio giusta i l decreto £ s t

r

e f j ° n , 
legis lat ivo de l 16 gennaio 1940. 

A r t . 18 

l i Consiglio d i S ta to p u ò permettere deroghe : Deroghe 

a) per opere d i interesse pubbl ico e tu r i s t i co generale; 

b) per cos t ruzioni nel l ' agglomerato; 

c) per costruzioni che non occupano p i ù del 15 % d i u n sedime 
d i almeno 5.000 m q . 

N e l caso della l e t t e ra a) s a r à s t ipu la ta e i s c r i t t a a f avore 
dello S ta to u n a s e r v i t ù d i l imi t az ione del la f a c o l t à d i destina
zione. 

Per le opere d i interesse pubbl ico e tu r i s t i co generale p u ò 
essere concessa anche l 'occupazione d i area d i d o m i n i o pubbl ico . 

A r t . 19 

I p i a n i d i mutaz ione concernent i i l f r az ionamen to d i f o n d i Frazionamento 
soggetti a l l 'appl icazione del la presente legge devono essere ap
p rova t i da l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche costruzioni , r i servata , 
se del caso, l ' iscrizione del la menzione come a l l ' a r t . 12. 

A r t . 20 

L e nuove opere, le r i a t t a z i o n i . o le m o d i f i c a z i o n i d i un 'opera Autorizzazioni di 
esistente che si t rovano i n f o n d i soggetti a l l 'appl icazione del la nuove, opere • di 
presente legge devono essere autorizzate d a l D i p a r t i m e n t o delle m o d i , i c o l i o n l 

pubbl iche cos t ruzioni . 

Le approvazioni can tona l i a n t e r i o r i a l l ' en t r a t a i n vigore de l la 
presente legge sono p a r i f i c a t e alle nuove autor izzazioni , sem-
p r e c c h è i l a v o r i vengano i n i z i a t i en t ro u n anno d a l l ' a w e n u t a 
emanazione del la corr ispondente licenza comunale e i n ogni caso 
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Procedura 

Opere di 
manutenzione 

Pretese di 
indennità 

e n t r o t r e mesi da l l ' en t r a t a i n vigore de l la presente legge, e sem-
p r e c h è n o n vengano sospesi per u n per iodo superiore a t r e mesi . 

A r t ; 21 

Le istanze devono essere presentate a l M u n i c i p i o i n q u a t t r o 
sepie, corredate, ognuna, d i u n es t ra t to del p iano catastale e de i 
p roge t t i d i costruzione. 

I l M u n i c i p i o t rasmet te immedia tamente due copie a l D ipa r 
t i m e n t o delle pubbl iche cos t ruz ioni e procede ne l f r a t t e m p o a 
prendere le decis ioni d i sua competenza. 

I l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche costruzioni , ' sent i ta l a Com
missione per l a protezione delle bellezze n a t u r a l i e de l paesaggio, 
prende le decisioni d i p r o p r i a competenza a l p i ù t a r d i en t ro u n 
mese dal l ' ins inuazione degl i a t t i , o, nel casi p r ev i s t i da l l ' a r t . 18, 
t rasmet te g l l a t t i , con le sue osservazioni, a l Consigl io d i S ta to . 

L a decisioni del D i p a r t i m e n t o devono essere pubbl ica te al
l 'a lbo del Comune Interessato per i q u i n d i c i g i o r n i che seguono 
l 'avvenuta in t imaz ione del la decisione a l l ' i s tan te . 

Cont ro le decisioni del D i p a r t i m e n t o è dato ricorso a l Con
siglio d i Sta to durante e n o n ol t re i l periodo d i pubblicazione se
condo l a procedura de l l ' ammin i s t r a t i vo semplice. 

Sono leg i t t imate a r icor rere le stesse persone che h a n n o f a 
c o l t à d i r icorso a i sensi de l l ' a r t . 40 del la legge edil izia cantonale. 

L e decisioni de l Consiglio d i Stato, come istanza un ica o su 
r icorso, sono d e f i n i t i v e . 

L ' i s t an te p o t r à m o d i f i c a r e l a si tuazione d i f a t t o so l tan to 
dopo che le autor izzazioni m u n i c i p a l e e cantonale saranno cre
sciute i n g iudicato . 

, A r t . 22 

I l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche cost ruzioni o r d i n a le opere 
indispensabi l i per u n a norma le manutenz ione esterna degl i sta
b i l i che si t rovano i n f o n d i soggett i a l l 'appl icazione del la pre
sente legge, con l a commina to r i a del la esecuzione d ' u f f i c i o a 
spese del p ropr i e t a r io . Per l a rest i tuzione delle somme an t i c ipa te 
a ta le scopo e de l r e l a t i vo interesse l o S ta to è ga ran t i t o d a u n a 
ipoteca legale d i grado prevalente a o g n i a l t r o pegno i m m o b i l i a r i 
convenzionale e legale e d i p a r i grado con le ipoteche contem
pla te da l l ' a r t . 183 n . 1 L A C . 

L ' ipoteca decade qualora n o n ne venga r ichies ta l ' iscr izione 
en t ro t r e mes i da l compimento de l l a v o r i . 

L o S ta to h a p e r ò l a f a c o l t à d i chiedere ent ro quel t e r m i n e 
un ' iscr izione provvisor ia per i l presumibi le i m p o r t o delle spese 
an t ic ipa te . E n t r o u n anno da ta le iscrizione d o v r à essere chiesta 
l ' iscr izione d e f i n i t i v a . 

A r t . 23 

L e res t r i z ion i del d i r i t t o d i p r o p r i e t à previste da l l a presente 
legge danno luogo a una i n d e n n i t à se ne der ivano conseguenze 
u g u a l i a quelle d i u n a espropriazione d i f a t t o . Even tua l i pretese 
sono da n o t i f i c a r e i n due copie a l D i p a r t i m e n t o delle pubbl iche 
cos t ruzioni en t ro u n anno d a l g io rno i n cu i è stato preso i l prov
ved imento d a l quale s i vogl iono f a r der ivare le pretese d i in 
d e n n i t à . 
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Ove queste siano, i n t u t t o o i n par te , contestate, g l i a t t i ven
gono trasmessi a l T r i b u n a l e d i Appe l lo p e r c h è designi l à Com
missione d i espropriazione che deve p ronunc ia r s i sulle stesse. L a 
procedura è d i sc ip l ina ta d a g l i a r t i c o l i 28 e segg. della legge can
tonale d i espropriazione de l 16 gennaio 1940. 

L a decisione d ipa r t imen ta l e che concede u n a i n d e n n i t à deve 
essere r a t i f i c a t a d a l Consigl io d i Sta to . 

A r t . 24 

L'espropriazione per l a t u t e l a de l paesaggio resta regolata 
dal le disposizioni de l Capo Vni del la legge cantonale d i espro
pr iaz ione del 16 gennaio 1940. 

A r t . 25 

L e occupazioni d i area d i d o m i n i o pubbl ico e le cos t ruz ioni 
In contras to con l a presente legge devono essere rimosse per or
d ine de l D i p a r t i m e n t o del le pubbl iche cos t ruz ioni con l a com
m i n a t o r i a de l la r imozione d ' u f f i c i o a spese de l p ropr i e t a r io . 

Per l a rest i tuzione delle somme an t ic ipa te a t a l e scopo e de l 
re la t ivo interesse lo S ta to è g a r a n t i t o d a u n a ipoteca legale d i 
r ango prevalente a ogn i a l t r o pegno i m m o b i l i a r e convenzionale 
e legale e d i p a r i grado con le ipoteche contempla te d a l l ' a r t . 183 
n . 1 L A C 

L' ipoteca decade qualora n o n ne venga r ichies ta l ' iscrizione 
ent ro t r e mesi d a l compimento dei l a v o r i . 

L o Sta to h a p e r ò l a f a c o l t à d i chiedere en t ro quel t e r m i n e 
un ' iscr izione provvisor ia per 11 presumibi le I m p o r t o del le spese 
ant ic ipate . E n t r o u n anno da tale iscrizione d o v r à essere chiesta 
l ' iscrizione d e f i n i t i v a . 

A r t . 26 

L e con t ravvenz ion i a l le disposizioni de l la presente legge sono 
p u n i t e con m u l t a s ino a F r . 20.000,— appl ica ta d a l D i p a r t i m e n t o 
delle pubbl iche cost ruzioni . F a n n o s ta to g l i a r t i c o l i 19 e segg. 
de l la legge per l a procedura sul le con t ravvenz ion i de l 29 mag
gio 1941. 

A r t . 27 

E ' i n f a c o l t à d e l Consiglio d i S ta to d i o rd ina re l a r imozione 
delle esistenti occupazioni abusive d i area d i domin io pubbl ico 
oppure d i consent irne l 'occupazione mediante concessione giusta 
l ' a r t . 30. A l l a r imozione è applicabi le l ' a r t . 25. 

A r t . 28 

E ' i n f a c o l t à de l Consiglio d i S ta to d i o rd ina re l a r imozione 
d i opere che, senza occupazione d i area d i d o m i n i o pubbl ico , 
contrastano con le norme v i g e n t i a l momen to del la l o r o a t t u a i 
zione, oppure d i autor izzarne l'esistenza median te corresponsione 
d i u n a tassa f issata d a decreto esecutivo. 

L'autorizzazione h a u n a d u r a t a massima d i 10 a n n i . Essa 
p u ò essere r i nnova t a a l l a scadenza, m a si estingue i n ogn i caso 
se l 'opera dovesse per ire . 

E ' v ie ta ta ogni r icost ruzione o modi f i caz ione dell 'opera per
messa. A l l a r imozione è appl icabi le l ' a r t . 25. 

Espropriazione 
a tutela del 
paesaggio 

Occupazioni 
abusive e 
contravvenzioni : 
A. Rimozione 

B. Multa 

Costruzioni 
esistenti : 
a) su area 

pubblica 

b) su area 
privata 
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A r t . 29 

Opposizione N e l casi degl i a r t i c o l i 27 e 28 l ' interessato p u ò opporsi all 'or-
all'ordine dme de i cons ig l i o d i S ta to proponendo en t ro t r e mes i , da l l a r i 

cezione del lo stesso, sot to pena d i perenzione, un 'azione a l giudice 
o rd ina r io intesa ad accertare l a p r o p r i e t à del l 'area che lo Stato 
considera d i d o m i n i o pubbl ico, oppure u n d i r i t t o reale a l mante
n imen to dell 'opera, acquisi to dal l ' interessato o da i suol predeces
sor i n e l d i r i t t o ; oppure e solo per i casi de l l ' a r t . 28 l a i n t e rvenu ta 
prescrizione del la violazione delle leggi v i g e n t i a l m o m e n t o del la 
costruzione dell 'opera. L'azione d i accertamento sospende l'esecu
t i v i t à de l l 'o rd ine de l Consigl io d i Stato. 

A r t . 30 

Concessioni I permessi d i c u i a g l i a r t i c o l i 5, 13, 18 cpv. 3, 27 e 28 de l la 
precarie presente legge sono d a t i i n f o r m a d i concessione p recar ia per 

u n a d u r a t a mass ima d i 10 a n n i e n o n possono essere t r a s f e r i t i . 
N e i casi d i c u i a l l ' a r t . 18 cpv. 3 l a d u r a t a mass ima è s t a b i l i t a 
d a l Consigl io d i S ta to . 

T a l i concessioni possono essere r i n n o v a t e a l l a scadenza m a 
si estinguono i n ogn i caso se l 'opera concessa dovesse per i re . 

E ' v ie ta ta ogn i ricostruzione o modi f icaz ione del l 'opera con
cessa. 

I l D i p a r t i m e n t o del le pubbl iche cost ruzioni p r o v v e d e r à a f a r 
menzionare le concessioni precarie a Regis t ro f o n d i a r i o . 

(Per i C o m u n i ne l ' qua l i n o n è ancora i n t r o d o t t o i l Regis t ro 
f o n d i a r i o d e f i n i t i v o questa menzione d o v r à , per cu ra deg l i U f f i c i 
r eg i s t r i , essere immed ia t amen te n o t i f i c a t a a l l a Cancel ler ia co
m u n a l e interessata, r i spe t t ivamente a l geometra inca r i ca to del 
raggruppamento , p e r c h è sia i s c r i t t a neg l i e s t ra t t i censuari . 

L e autor izzazioni r i lascia te i n f o r m a precar ia p r i m a della 
en t r a t a i n vigore de l la presente legge sono revocate e disc ipl i 
na te secondo g l i a r t i c o l i 27 e 28. 

Per l a concessione viene pre levata u n a tassa median te de
creto esecutivo. 

I l p rovento delle tasse d i concessione è dest inato al l 'acquisto, 
a l l a creazione o a l la sistemazione d i f o n d i sulle r i v e de l l a g h i . 

A r t . 31 

Disposizioni finali L a presente legge abroga quel la d e l 9 o t tobre 1952 e i l rela
t i v o decreto esecutivo de l 3 marzo 1954. 

I l Consiglio d i S t a to de t e rmina median te decreto esecutivo 
le no rme p a r t i c o l a r i per l'esecuzione de l la presente legge, che è 
pubbl ica ta , trascorso i l t e r m i n e per l 'esercizio del d i r i t t o d i re
f e r e n d u m , n e l B o l l e t t i n o u f f i c i a l e del le leggi e deg l i a t t i esecutivi. 

I l Consiglio d i S ta to f issa l a da ta de l l ' en t ra ta i n vigore. 

Per la Commissione della Legislazione : 

P.F. B a r e n i , re la tore 

Bernasconi P. — Bore l l a P . — C o p p i — 
M a i n o — . M e s o n i ' — S n i d è r 
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